
UPOZORNĚNÍ PRO VĚŘITELE, ZAMĚSTNANCE A SPOLEČNÍKY NA JEJICH PRÁVA 
V SOUVISLOSTI S PŘEMĚNOU 
 
Společnost Hennecke s.r.o., IČO: 241 97 491, se sídlem Na Vyhlídce 306, Levín, 267 01 Králův Dvůr, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 187783 (dále jen 
„Nástupnická společnost“) 
 
a  
 
společnost Frimo s.r.o., IČO: 099 13 548, se sídlem Na Vyhlídce 306, Levín, 267 01 Králův Dvůr, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 344549 (dále jen 
„Zanikající společnost“)      
 
(Nástupnická společnost a Zanikající společnost společně dále též „Zúčastněné společnosti“) 
 
tímto v souladu s ustanovením § 33 odst. 1 písm. b) zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních 
společností a družstev, (dále jen „zákon o přeměnách“), zveřejňují toto upozornění pro věřitele, 
zaměstnance a společníky o jejich právech vyplývajících ze zákona o přeměnách v souvislosti s 
plánovanou přeměnou Zúčastněných společností v podobě fúze sloučením (dále jen „Fúze“), na jejímž 
základě Zanikající společnost zanikne a její jmění přejde na Nástupnickou společnost.   
 

1. Upozornění pro věřitele na jejich práva 
 
V souladu s § 33 odst. 1 písm. b) zákona o přeměnách Zúčastněné společnosti upozorňují věřitele na 
jejich práva podle § 35 až 39 zákona o přeměnách. 
 
Dle § 35 zákona o přeměnách mohou věřitelé osob zúčastněných na přeměně požadovat poskytnutí 

dostatečného zajištění, jestliže se v důsledku přeměny zhorší dobytnost jejich dosud nesplatných 

pohledávek ze závazků vzniklých před zveřejněním projektu přeměny podle § 33 nebo jeho uveřejněním 

podle § 33a; to platí obdobně i pro pohledávky budoucí nebo podmíněné. Nedojde-li mezi věřitelem a 

osobou zúčastněnou na přeměně či nástupnickou společností nebo družstvem k dohodě o způsobu 

zajištění pohledávky, zřídí dostatečné zajištění soud na návrh věřitele, který osvědčí skutečnosti 

nasvědčující tomu, že přeměna zhorší dobytnost jeho pohledávky. Právo na dostatečné zajištění musí 

být uplatněno u soudu do 3 měsíců ode dne zveřejnění projektu přeměny podle § 33 zákona o 

přeměnách nebo jeho uveřejnění podle § 33a zákona o přeměnách, jinak zaniká. 

 

Dle § 36 zákona o přeměnách právo na poskytnutí jistoty nemají věřitelé, kteří mají právo na přednostní 

uspokojení svých pohledávek v insolvenčním řízení nebo kteří se pro účely insolvenčního řízení 

považují za zajištěné věřitele. 

 

Ust. § 37 a § 38 zákona o přeměnách se vzhledem k tomu, že Nástupnická společnost nevydala žádné 

dluhopisy ani jiné účastnické cenné papíry ani účastnické zaknihované cenné papíry, nepoužije.  

 

Dle § 39 zákona o přeměnách není povinnost splatit vklad přeměnou dotčena, nestanoví-li tento zákon 

jinak. Základní kapitál Nástupnické společnosti je zcela splacen.  

 
2. Upozornění pro zaměstnance na jejich práva 

 
V souladu s § 33 odst. 1 písm. b) zákona o přeměnách Zúčastněné společnosti upozorňují, že 
zaměstnancům Zúčastněných společností nevyplývají ze zákona o přeměnách žádná zvláštní práva 
v souvislosti s Fúzí.  
 

3. Upozornění pro společníky na jejich práva 
 
V souladu s § 33 odst. 1 písm. b) zákona o přeměnách Zúčastněné společnosti upozorňují společníky 
na jejich následující práva v souvislostí s Fúzí:  

- právo na výměnu podílů za podmínek dle § 70 odst. 1 písm. b), odst. 2 zákona o přeměnách, 
- právo na doplatek v souladu s § 70 odst. 3 a 4 zákona o přeměnách, 



- právo na dorovnání v souladu s § 45 a násl. zákona o přeměnách, 
- právo dodatečně udělit souhlas s přeměnou dle § 18 odst. 1 zákona o přeměnách, 
- právo žádat informace, jež se týkají ostatních osob zúčastněných na přeměně dle § 34 odst. 1 

zákona o přeměnách,  
- právo odprodat podíl v Nástupnické společnosti za podmínek v § 49a odst. 1 zákona o 

přeměnách, 
- právo podat návrh na určení neplatnosti projektu Fúze a návrh na vyslovení neplatnosti 

rozhodnutí o schválení Fúze dle § 52 a násl. zákona o přeměnách, 
- právo žádat o přezkoumání projektu Fúze znalcem dle § 92 zákona o přeměnách, 
- právo na informace o Fúzi dle § 93 zákona o přeměnách. 

 


